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第一章

我的中国漫步

本章 月是将自 年

至 年春发表于地方刊

物《博多独乐》上的 篇连

载文章补充修订后写成的。
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从“万里长城”

看到的中国的未来

一次，中国朋友教给我这样一句话：

“造原子弹的，不如卖鸡蛋的”。

就是说，与其吃苦费劲当科学家，不如做生意赚钱。这

句流行语辛辣地反映出中国一些年轻人的拜金主义达到了何

种程度。

近一时期，我因本部设在福冈市内的公司的工作关系，前

往“万里长城”的次数增多了。在那里，我遇到了与当今日本

媒体报道的内容大相径庭、充满希望的、令人耳目一新的事

情。

万里长城全长约 多公里，其中，世界上最著名的是

“八达岭”长城。管理八达岭的，是北京市下属 县之一的延

庆县。

个县中最为贫穷，人该县据说在 口约 万，没有值得

一提的产业。不过，该地区却拥有以八达岭长城为首的未开

发的自然旅游资源。

（嘘，小声点，有 延庆件事我可只想告诉各位读者哟

县里有尚未向外国游客开放、可以认为是沙漠中的绿洲的非

常神秘的旅游热点。那里很快就要开放了）
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管理八达岭的部门的领导是一位名叫乔雨的 岁年轻

人，据说在他手下工作的员工大约有 名。他总是一副翻

领衬衫打扮，性格稳健，决不会大声说话。从他稳稳立于大地

之上的双腿和可以透视未来的敏锐的目光中，能够看出中国

年轻一代领导人的实力。

一次，我问带我参观延庆县市容的乔雨：“这里走高速到

北京只需 分钟，交通非常便利。要是吸引外国企业的话，就

能建成许多工厂，带来经济发展吧？”

他一听马上说到：“我们县最值得自豪的，是这里是全北

京空气最清新的地方。所以，污染空气的工厂我们是不会建

的。现在，我们在花大气力完善包括道路在内的基础设施。我

们的目标，是利用自然生态，建设重视百姓文化生活的美丽

的旅游城市。”他果断的回答像是对我的话有力的反驳，给我

留下了深刻的印象。

我为自己的失言后悔不已。以后，每当我去长城时，都

有一种被说成是最贫瘠的延庆县实际上是非常富裕的地方的

感觉，甚至是看到了中国未来充满希望的身影的感觉。

（ 月刊）年发表于

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



第 4 页

从“万里长城”

思考如何与中国做生意

您知道在巍峨耸立的“万里长城”的八达岭入口处的一

角，与长城博物馆并排，有一座长城全周影院吗？

实际上，全周影院是一家中日合资设立的公司，它通过

度的圆型银幕展示了全长 多公里的长城四季的雄姿。

上映时间约为 分钟，带有包括中日英文在内的 种语言解

说，壮观的画面将观众一下带回到两千年前的世界中。

该全周影院由管理长城的北京市八达岭旅游总公司（总

经理乔雨）出资 、中国国际信托投资公司的分公司中信

房地产公司（总经理李克民）出资 、福冈市福巴株式会

社（社长庄岛厚生）的分公司福冈经济贸易株式会社出资

，以中日文化交流和帮助长城旅游事业发展为主要目的，

年），于 年年签订合资协议（协议期 月开业的。

正是由于这些，据说开业时中国中央政府的领导济济一

堂，举行 年里，了盛大的开业典礼。按照合资协议，最初的

将对现金出资公司优先进行偿还。如果按这样计算，最初的

年内收回投入的全部资金，剩下的 年便可坐等分红了。

然而这座全 年起开始出现赤字，运营陷入困周影院从

境。于是，中国合资方八达岭旅游总公司认为造成这一局面
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的责任在日方。而 年协议期满后所有的一切将转日方担心

交给中方，他们以延长协议期为先决条件，开始同八达岭旅

游总公司进行延期谈判。同时，他们还向北京市政府有关部

提出了协助偿还投入资金的要求。我也从那时起，作为翻

译参与了这一过程。

但日方长达 年的交涉未能取得如期的进展，并陷入了僵

局。“好吧，要是直接不行，下面，就只有借用北京市政府所

有的一切政治力量，以及日本的政治力量了 或者，就把

持有的股份全卖掉⋯⋯”日方的合资公司只剩下焦虑不安了。

但结果就像是粘上了“牛皮糖”一样毫无进展。日子在茫然不

知所措之中一天天过去了。

但某一天，日方合资公司意识到，迄今为止所做的一切

都毫无意义，于是，转而从头开始重树中日双方的信赖关系。

自打那以后，老板再去北京时，不再住在北京市内，而是

住在长城所在的延庆县。他们通过与合作伙伴同吃同住，努力

构筑着合作关系。

月年结果，一直僵持着的关系得到改善， ，董事会

终于在福冈市 月，应延庆县政府邀请，以召开了。进而同年

福冈银行常务监察右田幸雄为团长的福冈北京延庆县经济考察

团一行 人访问了北京市和延庆县，就中国经济的实际情况和

中日合资中的问题充分交换了意见。

这些年，许多在中国投资的日本和韩国企业因经营陷入困

境而不得不退出中国。说到退出的原因，一般都会提到日本泡

沫经济的崩溃、东南亚金融危机、以及中国实施的金融紧缩政



第 6 页

策。此外，也许还有日本企业的体制虚弱和优柔寡断等。

诚然，这些原因不能否定。但通过全周影院一事，我认

识到在此之前的问题的重要性。我痛切感到，无论哪个国家，

做生意的都是人，没有树立相互间信赖关系的地方，是不会

产生任何结果的。

我祝愿通过新的伙伴关系的构筑，万里长城的这一合作

项目能够取得成功，达到其预期的目的，成为今后对华投资

的牵引力。

今天，为了和中国做生意而操劳的朋友们，以及今后想要

和中国做生意的朋友们，在考虑生意经之前，我劝你们学习一

下中国社会的历史背景、文化习俗和国民心理。进而，要是掌

握汉语的简单日常会话，就会成为“心的交流”的巨大力量。

年（发表于 月刊）
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年后的

中国会是什么样子

月 日去年年关迫近的 至 日，以李瑞环阁下为首

的中国政府代表团一行 余人访问了福冈。为了欢迎自

年当时的朱 基副总理（现在的总理）访问福冈以来的首位

中国贵宾来访，以福冈县知事为首的当地各界人士齐聚一堂，

举行了盛大的欢迎晚宴。作为主翻，我也荣幸地担任了李瑞

环阁下与麻生渡知事之间的翻译。

晚宴上李瑞环阁下与麻生知事交谈的话题，集中在“当

今中日之间的年轻一代所处的现状”和“中国存在的社会问

题及对策”上。对于麻生知事尖锐的提问，李瑞环阁下目不转

睛地注视着知事，以平缓的语调非常坦率而认真地回答的情

景，给我留下了深刻的印象。

二十一世纪被称为是亚太地区的时代，但我却坚持认为，

这是中国主宰世界的时代。我强烈地 年预感，就像远在

前的古代中国在世界上发挥了重要作用那样，现在，中国重

新发挥这样作用的时代或许就要到来。

日本是在迷惘状态之中迎接着二十一世纪的。与之相比，

尽管中国当前存在各种社会问题，受到西方舆论的严厉攻击，

但她以“实现具有中国特色的社会主义市场经济”这样伟大

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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而明确的事业为目标，正在高歌猛进。为了实现目标，她花费

巨大的国力，长远而又富战略性地鼓励培养新一代的接班人。

一次，我曾经问过中国政府的一位领导人：“你们‘具有

中国特色的社会主义市场经济’的说法很难理解。所谓市场

经济，不主要是指资本主义经济吗？”

那位领导人马上这么回答我说：

“不是。中国希望实现的市场经济不能说等于资本主义经

济。时至今日，中国经历了 年漫长的封建社会，走入了

社会主义社会。其中尽管有反复和曲折，但我们目睹了国际

社会中资本主义社会的变迁。归根到一点，可能听起来不大

容易理解，我们希望实现的，是一种只提取社会主义社会和

资本主义社会精华的，迄今为止世界上并不存在的理想的崭

新社会。”对此我说道：“到目前为止，我在日本、中国、美

国、英国等国家生活过，还多次访问过亚洲各国和欧洲的主

要国家。我觉得，英国和德国社会非常成熟，具有人类真正意

义上的富裕⋯⋯”没等我说完，那位领导接话说：“对呀，我

们所要实现的，就是物质和精神两个文明都发达的新型中国

社会呀！”对我的话作了一个总结。

确实 年代初期开始实施的改革开放政策取得了能够，

亲身感受的成绩，中国经济发展迅猛。但是，如果解决不好

亿国民的温饱这个大问题，赶超日本就是一句空话。这样

说并不过分。不过，听说今天中国取得与标准的日本人同等

，即 万人。不能收入水平的国民至少有 忘记的是，
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万这一数字相当于日本人口的将近一半。

值得注意的是，在当代国际经济社会的现状当中，中国

经济现在尽管紧咬牙关，却保持了人民币不贬值的能力。就

在不久前，传来了中国加入 已成定局的消息，似乎是对

此最好的证明。可以说世界已公认，中国作为国际社会的一

员，已具备了在与国际惯例接轨的基础上谋求发展的能力和

环境。

还是让我们把话题回到晚宴上。席间，麻生知事说道“：正

是因为我们处于这样一个时代，拥有文学素养非常重要。文学能

够给人以裨益和力量。现在中国的文学情况怎么样？⋯⋯不过，

瑞环真是个好名字呀！”

对此，李瑞环阁下是这样回答的：“在中国，‘瑞’这个

字意思非常好。我们有句话叫‘瑞雪兆丰年’，就是说，严

冬好雪，其年收成愈丰。”

今天的中日两国，并非处于那严冬最寒冷的时期。衷心

希望二十一世纪中日两国能走得更近，像“瑞雪兆丰年”说的

那样，迎来共同丰收的时代。

（发表于 月刊）年
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今年已是第五春

上个星期天，和往常一样，我带着孩子前去丈夫的父母

家（福冈市南区长住）。途中，路过矗立在桧原小池边的 棵

樱花大树旁时，不知是谁说了声“：停一下车吧”。于是，我们

决定下车到树边看看。

许久未见的樱花老树还是绿叶葱葱，被暖风一吹，幸福

地摇曳着。实际上，这 年前因桧原地区道颗樱花树 路扩

建曾被列为砍伐的对象。

但是，一些市民想到樱花树被砍之后的凄凉，他们创作

了希望不要砍伐樱花树的短歌，挂在每一颗树上。听说当时

的进藤一马市长被这些短歌强烈震撼，立即回歌赋道：“惺惺

惜樱花，大 颗和心清明。从此永不闻，款款花之心”。于是

樱花树免遭被砍之命，得以保存。

在移植的樱花树旁，立有刻着进藤市长短歌的石碑。看

着石碑上的短歌，我不禁想起了 年前福冈县民在南京种下的

那 棵樱花树⋯⋯

年前接近 月的一天，福冈县议会日中友好议年关的

员联盟为中国总领事吴治安先生举办了交流宴会。那天，我

作为翻译也出席了。

南京的樱花
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宴会开始后不久才赶到的新宫松比古议员在交谈中直率

地向总领事提出：“我们能不能在和福冈缔结友好关系的江苏

省省会南京市的中山陵旁边种植樱花树？”或许是因为事出

突然，或许是因为南京这块土地的特殊关系，总领事一下找

不出合适的回答方式，只是不解地说了 “这是件好事嘛！”

新宫议员察觉出其中的原委，马上详细介绍起了进藤一

马先生与孙文先生之间的关系。

“辛亥革命时，孙文先生几次流亡日本。其中，他也几次

到过福冈。他的革命活动受到九州地区很多友人庇护和支持。

当时，位于福冈市内的玄洋社的进藤喜平先生（进藤前市长

的父亲）便是庇护孙文先生的友人之一。所以，听说进藤前市

长从小时候起便非常崇拜孙文先生。

“进藤前市长生前经常表示，希望到孙文先生长眠的南京

中山陵去看看。然而，这一愿望还未及实现他便过世了。所

以，我们哪怕是在孙文先生长眠的中山陵为进藤前市长种上

他钟爱有加的樱花树也好呀！”

在这种情况下，新的一年开始了。新宫先生担任了县议

会议长。

那年秋天，江苏省人大常委会副主任凌启鸿先生一行访

问福冈县时，新宫议长向凌先生表明了这一心愿。

“在中山陵这座国家公园里种植日本的樱花树，可能很困

难。不过，我们已经非常明白新宫先生的心情。回国后，我们

将全力做中央政府的工作。同时，也欢迎先生于近期访问南

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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京。”凌先生回南京前留下了这样的话。

一个月后，以新宫议长为团长的县议会友好访华团访问

了南京，正式决定作为福冈县议会与江苏省人民代表大会的

共同事业，在中山陵国家公园中建设“福冈 江苏樱花友

谊林”。

回国后，新宫议长希望将对进藤前市长的思念化为县民

日中友好运动的动力。他与早已表示支持这一想法的北原守

议员和松永成行议员密切合作，很快发起成立了樱花友谊林

建设实施委员会（我也是委员之一），并说服了福冈银行前专

务杉浦博夫担任会长，广泛开展了募捐活动。

其后，委员会收到了包括县议会全体议员在内的约

名人士的捐款，并得到了福冈县和福冈市的协助。第二年，也

江苏就是 年 月，“福冈 樱花友谊林”落成了。

棵樱花树种植在长满中国人最喜爱的梅花树的梅花

山旁。如今，这些樱花树感受着中国人民广阔的胸襟和温暖

的情谊，同时怀着对福冈县民报答之情，在中国的大地上生

根开花已经迎来了第 个年头。

在 株樱花的花从中，矗立着进藤先生的诗碑：樱花

啊樱花，在你的国度里我们生长，在你的怒放中，我们又逢

春天。进藤先生与孙文先生一定会在天国里静静地祈愿中日

两国的世代友好吧。

（发 月刊）年表于
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中国的老人们，

你们还好吗？

一天下午，我和两个女儿带着另一位家庭成员阿玲（博

美狗）到树木吐翠鲜花怒放的附近公园散步。本来，绕公园

周后回家是定下来的散步路线。可那天天气很好，女儿们绕

着公园一跑就不想回去了。于是，我也决定在公园的椅子上

坐下，一边注视远处欢蹦乱跳的女儿们，一边欣赏树绿花香。

受女儿们的欢声笑语和春天令人有些倦怠的暖意的感染，

我在椅子上度过了一小会儿幸福的时光。募然清醒时，我发

觉公园中没有其他孩子嬉戏的身影。能够看到的，只是几个

默默无语、行色匆匆的过路人。

我们换个话题。几年前，我曾担任过电视节目字幕的翻

译工作。 （日本广播协会）每周星期天早上都要播放名

为《发现新亚洲》的节目 分局直接。这些节目是由各个

前往亚洲各国采访后制作的记录片。其中，包括很多从不同

视角报道中国的内容。

最近的节目中，播出了中国天津苦心经营养老院的国营

企业下岗中年夫妇，以及在那里安度晚年的老人们的镜头。节

目说的是主人公从国营企业下岗后，以辛辛苦苦积攒下来的

为数不多的退职金为资本，租借旧公寓创办养老院的故事。
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然而在接下来的日子里等待他们的，是经营陷入苦恼。政

府的补助没有指望，银行的贷款很难得到，激烈的同行竞争

使他们无法提高入院费，却又必须保证不差于别人的服务。在

如此严酷的环境中如何生存下去，每天下班后直到深夜，夫

妇俩都在不停地商量。无论怎么难，夫妇俩总是说“像我们这

样有活干，家人又没有流落街头，能这么活着我们已经很知

足了”。他们脸上永远带着笑容，对老人们的照顾体贴入微，

以相互间的智慧彼此依靠，共度难关的身影带给了我们很多

的思考。

今天的日本，老龄化趋势日益严重，老龄对策已经提上

议事日程。临近的中国也不能例外。现在，中国的老龄化率

岁以上的人口 。加之率）有的地区已达 年前开始

实施的计划生育政策，可以说中国老龄化的步伐将不可避免

地加快。

“四世同堂”说的是儿女照料年迈的双亲，这是中国自古

以来的传统，是一种值得骄傲的文化。但是今天中国的现状

是，随着城市化的发展，与父母同居的年轻人越来越少。就算

有少数的同居家庭，由于几乎所有的夫妇均为双职工，因此

即便他们的父母因病需要照料，事实上他们根本也无能为力。

为迎合这样的社会需求，最近在中国国营企业的下岗人

员中，多少掀起了一股兴办养老院的热潮。老人们在这些条

件并不完善的养老院中接受贴身服务，期待着与不时前来探

望的家人相见，每天过得既满足又安宁。
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令我不解的是，现在中国的发展虽日新月异，但这些老

人们的生活决说不上富裕。可现实即便如此，他们的脸上为

什么总带着幸福而安详的表情呢？一次，我就此事询问了一

位中国朋友。

她是这样解释的：“现在中国 岁以上的老年人先是经

历了可怕的战争，接着又遭受反复不断的政治运动的折磨，他

们的命太苦了。所以，就算今天的日子里有些不方便，他们也

会为今日所获得的自由唱赞歌的”。

这里，让我们把话题回到公园。读者朋友，难道你们不

认为，与外国人相比，我们日本人日常生活中与公园的关系

是不是太疏远了？你们是不是认为，公园只是孩子们游乐的

场所？平常很少能看到在公园中悠闲地读着书，或是享受着

日光浴的人。注意到这一现象的，难道只有我一个人吗？

中国的公园每天一早起，就能看到很多缓缓舞动身躯打

着太极拳，或是边聊天边打着麻将，或是兴致勃勃跳着迪斯

科或交谊舞的老人。到了黄昏和节假日，这里又因为三五成

群看书学习的年轻人、切切私语的恋人们、以及在一旁幸福

地注视着孩子们玩耍的父母们的到来而更加热闹了。

月刊）（发表于 年
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二十一世纪一天天临近，甚至可以听到她“沙沙”的脚

步声了。

但我所关心的是，作为二十以世纪的迎接者，我们是否

已经做好了充分的心理准备；今天的人们希望迎来一个怎样

的二十一世纪，尤其是中国与日本，应该怎样相待相处。

国际化与国际交流这样的字眼在日本的电视报刊等新闻

年了。从某种意义媒体上频繁出现，一晃也快 上说，这也

正是战后中日交流的岁月。

年前的 年，中日两国间断绝的邦交通过当时的田

中角荣首相（今天已故）和拥有卓越外交才干的中国已故的

周恩来总理之手得以正常化，中日两国迎来了坚冰溶化的季

节。记得看了记录当时场景的影片后，还是一个小女孩的我

深受感动，下定决心将来成为一名翻译，为中日间的交流牵

线搭桥。

年代中期到了不久之后的 ，中日两国间的友好城市如

雨后春笋般涌现。在福冈县， 年北九州市与大连市、福

冈市与广州 年市之间分别缔结为友好城市。福冈县也于

年与中国江设立了国际交流课，并于 苏省正式成为友好

面向中日

两国的未来
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省县。

现在，中国与各国间共有超过 对的友好城市，其中与

日本有 对，最早的是 年结好的神户与天津。可以说，

中国与其他国家开展友好城市交流主要是在 年以后。

年的中日两国间新的交回首近 流的轨迹，这种交流已

从增进相互了解的政府间干杯交流型，转变为以相互发展为

目的的经济技术交流型。然而，长期交流中作为在第一线起

着沟通双方作用的翻译，我始终抱有一丝忧虑：今天的中日

两国之间，果真培育出真正的友好关系了吗？

我强烈地感到，今天中日两国之间的现实却是，对过去

并没有认真地清算，对未来也没有细心地描绘。

对此，平素爱好装裱的山田伊佐久大师（ 岁，现住粕

屋郡）经常鼓励我说：“青木，这是没办法的。我们这代人，

身背‘历史’这个重负，头脑中装的其他东西太多了。日本和

中国的未来，只有靠今后两国的年轻人了。不过，重要的是两

国的年轻人要为此做到彼此之间相互正确理解。所以我一直

在给中国的年轻人寄书。你现在不是在大学教年轻人学习汉

语吗？好好教育他们吧！”

事实上，从 多年前开始，经已故的福冈县议会小西平

太郎议员介绍，山田先生通过装裱开始与中国的书法家和文

化人士交流。后来，他在福冈县中日友好青年之船（今称‘青

年之翼’）的帮助下，一直坚持向北京师范大学等高校的日语

系学生寄 万送有助于他们日语学习的读物，迄今为止已超过
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